
Pow-wow 2008
Le 7 juin  . . . . . . . . . . . . . .Centre d’amitié autochtone de Fredericton . . . . . . . . . . . . . . . .506-459-5283

Du 20 au 22 juin . . . . . . .Première Nation St. Mary’s, Sitansisk (Fredericton)  . . . . . . .506-458-9511

Du 27 au 29 juin . . . . . . .Nation Mi’kmaq Metepenagiag (Red Bank) . . . . . . . . . . . . . . .506-836-6111

Du 3 au 6 juillet . . . . . . . .Première Nation Pabineau, Oinpegitjoig  . . . . . . . . . . . . . . . . . .506-548-9211

Du 11 au 13 juillet  . . . . .Première Nation Indian Island, Elno Minigo . . . . . . . . . . . . . . .506-523-9795

Du 18 au 20 juillet  . . . . .Première Nation Eel Ground, Natoaganeg  . . . . . . . . . . . . . . . .506-627-4600

Du 25 au 27 juillet  . . . . .Première Nation de Tobique, Negootkook  . . . . . . . . . . . . . . . .506-273-5400

Du 25 au 27 juillet  . . . . .Première Nation d’Eel River, Ugpi’ganjig  . . . . . . . . . . . . . . . . . .506-684-6272

Du 25 au 27 juillet  . . . . .Kingsclear, Pilick  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .506-363-3028

Du 22 au 24 août  . . . . . .Première Nation Esgenoôpetitj (Burnt Church) . . . . . . . . . . .506-776-1201

Du 30 août au 1er sept . .Première Nation Elsipogtog (Big Cove) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .506-523-8200

Festivals autochtones annuels
Du 16 au 18 mai  . . . . . .Tournoi de pêche à la truite de Metepenagiag (Red Bank) . . .506-836-6111

Le 27 juillet . . . . . . . . . . . .Festival de la Sainte-Anne, Première Nation de Kingsclear  . .506-363-3028

Le 27 juillet . . . . . . . . . . . .Pique-nique et Bazaar de la Sainte-Anne (Burnt Church) . .506-776-1201

Du 30 août au 1er sept . .Festival de la fête du Travail de Tobique . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .506-273-5400

Les Premières Nations Migmag et Wolastokiyik du Nouveau Brunswick vous invitent dans

leurs collectivités à venir à la célébrer leur culture par la danse, la musique, les chants et les

festins. Les pow-wows conservent la tradition d’accueillir les familles, les amis et les invités

chaque année. Il y aura une brochette de détaillants offrant des œuvres d’art authentiques et

d’artisanat, des vêtements traditionelles et concessions. Venez danser au son de nos tambours! 


